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Qualitative Merkmale gesprochener Sprache 
(erweitert um Aussprache)1

Anhang 3: Qualitative Merkmale gesprochener Sprache (erweitert um Aussprache)

1 Anm. der Übersetzer: Diese Übersichtstabelle findet sich schon im GeR 2001 und ist nur um die Deskriptoren für „Aussprache“ ergänzt 
worden.
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Anhang 3: Qualitative Merkmale gesprochener Sprache (erweitert um Aussprache)
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